
APERITIVO Aperitif Apertif



Von jeder Sorte Canapé 2 Stück
From each snack 2 pieces

APERITIVO CLASSICO APERITIVO GRANDE

Von jeder Sorte Canapé 4 Stück
From each snack 4 pieces

18,00 29,00

Selektion Aperitivo Canapés je 2 Stück
SELEZIONE DI APERITIVI

Selection of Aperitivo Snacks per 2 pieces



 

BIGNÉ SALATO
Con Olive Taggiasche e pesto di pomodori secchi
Herzhafter Brandteig, Oliven und Pesto pomodori secchi (1-3-7-8)

Choux pastry with Taggiasca olives and sundried tomato pesto

PANE CROCCANTE AI SEMI
CON MARMELLATA DI BARBABIETOLA
Con mousse di caprino
Rote Beete-Schalotten Marmelade, Ziegenkäse, Vollkorn-Knusper (1-7-8-11)

Beetroot and shallot jam, goat cheese, multigrain crisp bead

CHIP CROCCANTE DI TAPIOCA
Al nero di seppia, salmone affumicato e mayonaise all'aneto
Schwarzer Tapioca-Chip, Sepia-Tinte, geräucherter Lachs, 
Dill-Mayonnaise (3-4-14)

Squid ink tapioca chip, smoked salmon, dill mayonnaise

CHIP DI POLENTA
Con fonduta di Parmigiano, Lardo alle erbe e noci caramellate
Polenta-Chip, Parmesan-Fondue, Lardo,  karamellisierte Wallnuss (7-8) 

Polenta chip, Parmesan fondue, Lardo, caramelized walnut

BISCOTTO SABLÉ AL PARMIGIANO
Con mousse di mortadella
Parmesan Plätzchen, Mortadella creme (1-3-7-8)

Parmesan cheese cooky, mortadella creme

CROSTINO CON BURRATA
Con prosciutto di Parma 24 mesi
Crostino, Burrata und 24 Monate gereifter Parmaschinken
Crostino, Burrata, Parma ham 24 months matured

3,00

3,00

3,50

4,50

3,50

3,50

APERITIF



VINI FRIZZANTI — 0,375L
SCHAUMWEIN Sparkling Wine

Ca' del Bosco Franciacorta Cuvée Prestige 
Az. Ag. Drusian Prosecco BLU di Valdobbiadene 
Ruinart Rosé Brut

VINI BIANCHI — 0,75L
WEISSWEIN White Wine

Alois Lageder — Chardonnay
Azienda Agraria Fidora, Padova — Pinot Grigio
Reichsrat v. Buhl — Riesling
Weingut Ott — Ott Am Berg — Grüner Veltliner

VINI ROSÉ — 0,75L
ROSÉWEIN Rosé wine

Baron Longo — Sandstein Merlot

VINI ROSSI — 0,75L
ROTWEIN Red Wine

Alois Lageder — Merlot
Masseria Li Veli — Contrade Primitivo
Salwey — Spätburgunder

25,00
15,00
45,00

24,00
21,00
21,00
24,00

32,00
29,00
32,00

28,00

Weine
VINI

Wines



GRISSINI (1)

OLIVE MARINATE
Marinierte Oliven
Marinated olives

PESTO DI POMODORI SECCHI E MANDORLE
Tomatenpesto (7-8)

Tomato pesto

MINI PIZZA MUFFIN (1-3-7)

IN ACCOMPAGNAMENTO AL VINO SELEZIONATO

Zur gewählten Flasche Wein bekommen Sie zusätzlich
Complementary with the selected wine

APERITIF



1) Cereals containing gluten ( 1a) wheat, 1b) rye, 1c) barley, 1d) oats, 1e) spelt, 1f) kamut or their 

hybridised strains) and products thereof /  Glutenhaltige Getreide (Weizen, Roggen, Gerste, 

Hafer, Dinkel, Kamut oder deren Hybridstämme) sowie daraus hergestellte Erzeugnisse.

2) Crustaceans of products thereof / Krebstiere und daraus hergestelte Erzeugnisse.

3) Eggs and products thereof / Eier und daraus hergestellte Erzeugnisse.

4) Fish and products thereof  / Fische und daraus hergestellte Erzeugnisse.

5) Peanuts and products thereof / Erdnüsse und daraus hergestellte Erzeugnisse.

6) Soybeans and products thereof / Sojabohnen und daraus hergestellte Erzeugnisse.

7) Milk and products thereof (inkludinc lactose) / Milch und daraus hergestellte Erzeugnisse 

(einschließlich Laktose).

8a) Nuts i. e. Almond (Amygdalus communis L.), 8b)Hazelnut (Corylus avellana), 8c)Walnut 

(Juglans regia), 8d) Cashew (Anacardium occidentale), 8e)Pecan nut (Carya illinoiesis – 

Wangenh. – K. Koch), 8f) Brazil nut (Bertholletia excelsa), 8g) Pistachio nut (Pistacia vera), 8h)  

Macadamia nut and Queensland nut (Macadamia ternifolia) and products thereof Schalenfrüchte, 

d. h. Mandeln (Amygdalus communis L.), Haselnüsse (Corylus avellana), Walnüsse (Juglans 

regia), Kaschunüsse (Anacardium occidentale), Pekannüsse (Carya illinoiesis – Wangenh. – 

K. Koch), Paranüsse (Bertholletia excelsa), Pistazien (Pistacia vera), Macadamianüsse und 

Queenslandnüsse (Macadamia ternifolia) und daraus hergestellte Erzeugnisse.

9) Celery and products thereof / Sellerie und daraus hergestellte Erzeugnisse.

10) Mustard and products thereof / Senf und daraus hergestellte Erzeugnisse.

11) Sesame seeds and products thereof / Sesamsamen und daraus hergestellte Erzeugnisse.

12) Sulphur dioxide and sulphites at concentrations of more than 10 mg/kg or 10 mg/litre 

expressed as SO2 / Schwefeldioxid und Sulphite in Konzentrationen von mehr als 10 mg/kg oder 

10 mg/l als SO2 angegeben.

13) Lupin and products thereof / Lupinen und daraus hergestellte Erzeugnisse.

14) Molluscs and products thereof / Weichtiere und daraus hergestellte Erzeugnisse.

Bestellung am Vortag und fertig zum Abholen
VON 16.00 BIS 18.00, VON MONTAG BIS FREITAG

Bestellung bitte einen Tag im Voraus via Telefon oder E-Mail
TEL	 +49 89 5505 2816
MAIL	 EACAFFEMUNICH@GIORGIOARMANI.DE


